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Five wise men

Five wise men got lost in the forest.

The first one said:

— | will go the left — my intuition tells me
that.

The second one said:

— | will go the right — because “the right”
comes from the word “rightness”.

The third one said:

— | will go back —we came from there, it
means | will go out from the forest.

The fourth one said:

— | will go straight — we should move for-
ward, the forest will end and something
new will open.

The fifth said:

— You are all wrong. There is a better solu-
tion. Wait for me.

He found the tallest tree and climbed into
it. While he was climbing everyone else
scattered towards their own sides. From
above he saw where they should go to lea-
ve the forest faster. Now he could even see
in what order the other wise men will reach
the end of the forest. He climbed higher
and saw the shortest way. He understood

the problem and found the best solution!

He knew that he did everything right.
And the others were wrong. They were
stubborn and they didn’t listen to him.
He was the real Wise Man!

But he was wrong.

Everyone was right. The one who went
to the left, found himself in the thicket.
He had to starve and fight with wild
animals. But he learned how to survive
in the forest; he became a part of the
forest and could teach others the same.
The one, who went to the right, met
thieves. They took everything from him
and made him steal with them. But after
some time, he had woken up something
in those thieves that they have forgotten
— humanity and compassion. The remo-
rse was so strong in some of them, that
after his death they also became the
wise men.

The one, who went back, made a pat-
hway through the forest, which soon
became a road for those who wanted to
walk in the forest without being afraid
of getting lost.

The one, who went straight, became

a pioneer. He visited the places where
no one else was and opened wonderful
new possibilities for people, amazing
healing plants and magnificent animals.
The one, who climbed into the tree, be-
came a specialist of finding short ways.
People turned to him when they wanted
to find the fastest way to deal with their
problems, even if it didnt lead to any
development.

This is how the five wise men reached

their destiny.



Once a student
came to a wise sage
and asked...

Once a student came to a wise sage and
asked:

— What else do people lack to make the
world better?

— They lack things that they do not ask
about, — he answered. And, seeing the
perplexity of a person who asked the

question, explained:

— What people ask God for? Happiness,
wealth, love, even talent — for the sake of
success and fame. But did you hear that

someone asked to make him smarter or
kinder?

The student thought and shook his head.

— That’s it! — The sage said regretfully.
— Everyone consider himself sufficiently
intelligent and kind, willing himself enti-

rely different. And so the world does not
become any smarter and kinder.

Leaving, the student repeated himself:
“Good mind — that’s what people do not
think to ask for that the world would
become better.”

But the thought to start from himself did
not occur to him.

Stop wasting your
time complaining

“People visit a wise man complaining about
the same problems over and over again.
One day, he decided to tell them a joke
and they all roared with laughter.

After a few minutes, he told them the same

joke and only a few of them smiled.

Then he told the same joke for a third
time, but no one laughed or smiled any-

more.

The wise man smiled and said: “You can't
laugh at the same joke over and over. So
why are you always crying about the same
problem?"”



La parabola de las cucharas

Rabbi Haim de Romshishock era un predica-
dor itinerante. Viajaba de pueblo en pueblo
dando sermones religiosos que hacian hinca-
pié en la importancia del respeto al projimo.
A menudo

comenzaba sus charlas con la siguiente his-
toria:

“Una vez, ascendi al firmamento. Primero fui
a ver el Infierno, y lo que avisté fue horro-
roso. Fila tras fila, mesas repletas de platos
de comida suculenta. Sin embargo, la gente
sentada alrededor

estaba palida y demacrada, todos gemian
hambrientos. Cuando me acerqué, com-
prendi el espeluznante dilema en el que se
encontraban.

Cada persona sostenia una cuchara, pero
ambos brazos estaban entablillados con lis-
tones de madera, de manera que no pudiera
flexionar ninguno de los codos para llevarse
la comida a la boca. Me parti6 el corazén
escuchar el llanto torturado de aquella
pobre gente, teniendo su comida tan cercay
sin poder consumirla.

Seguidamente visité el Cielo. Me sorprendio
encontrar la misma distribucién que habia
visto en el Infierno - fila tras fila de mesas
ataviadas con comida. En contraste con el
Infierno, la gente alli, en el Cielo, se veia
satisfecha. Estaban sentados charlando unos
con otros, obviamente saciados gracias a la
deliciosa y abundante comida.

Cuando me acerqué mas, me quedé aténito
al descubrir que aqui también, cada indivi-
duo tenia los brazos entablillados con listo-
nes de madera que les prevenian de flexio-
nar los codos. Asi,

scomo conseguian comer?

Mientras les observaba, un hombre cogié su

Paxlad

cuchara y la sumergio6 en el plato delante de él.
iEntonces, se estird el ancho de la mesa y le dio
de comer a la persona de enfrente! El receptor
de este gesto amable le agradecio y le devolvié
el favor inclinandose él también sobre la mesa
para alimentar a su benefactor.

Oe pronto entendi. El Cielo y el Infierno a
menudo tienen las mismas circunstancias y
condiciones. La diferencia radica en la manera
en la que las personas se tratan las unas a las
otras.

Corri de vuelta al Infierno para compartir la so-
lucion con las almas desgraciadas que estan ahi
atrapadas. Susurré al oido de uno de los hom-
bres famélicos: ‘No tienes por qué pasar ham-
bre. Utiliza tu cuchara para alimentar al vecino,
seguro que te devolvera el favor y te dara de
comer.

Esperas que alimente al detestable hombre de
enfrente?’ - me contest6 enfadado. ‘jPrefiero la
hambruna a darle el placer de comer!™

Fuente: Moshe Kranc, The Hasidic Masters
Guia de Gestion

CONSIDERA

La diferencia entre el Cielo y el Infierno no son
las circunstancias. Es la manera en la que las
personas se tratan entre ellas.

Mucho de como lidiamos con el mundo se redu-
ce a la perspectiva. Cielo e Infierno, el mismo
lugar con las mismas situaciones, la Unica di-
ferencia es la actitud y el punto de vista de las
personas presentes.

Podemos crear el Cielo o el Infierno los unos
para los otros, aqui, en este mundo, segin como
nos tratemos. Tenemos la habilidad de causar
dolor y sufrimiento, y tenemos la capacidad de

traer alivio y esperanza.
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